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คํานาํ 

หนังสือเรื่อง “คู่มือในการปฏิ บั ติงานด้านการอ่าน แปล  ตีความภาพถ่ายทางอากาศของ
คณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ” เล่มนี้เป็นการอธิบายข้อมูลที่เป็นองค์ประกอบหลักสําคัญ 
ในการดําเนินงานของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ โดยเฉพาะอย่างยิ่งการอ่าน แปล ตีความ
ภาพถ่ายทางอากาศ เพื่อใช้เป็นแนวทางในการปฏิบัติงานของอนุกรรมการผู้แทนหน่วยงานของรัฐหรือ
เจ้าหน้าที่ที่ได้รับมอบหมายจากหน่วยงานต่างๆที่เป็นองค์ประกอบของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทาง-
อากาศ อย่างเป็นรูปแบบและมาตรฐานเดียวกันตามอํานาจหน้าที่ที่ได้รับมอบหมาย 

ประกอบกับในปีงบประมาณ พ.ศ. ๒๕๕๖ สํานักแก้ไขปัญหาการบุกรุกที่ ดินของรัฐ ในฐานะ 
ฝ่ายเลขานุการของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศได้รับมอบหมายจากสํานักงานปลัดกระทรวง-
ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อมให้ดําเนินโครงการเปลี่ยนแปลงเพื่อสร้างความโปร่งใสในการปฏิบัติราชการ
กระบวนงานแก้ ไขปัญหาความขัดแย้ง เกี่ ยว กับที่ ดินของรัฐ  ซึ่ งการจัดทํ าคู่ มือในการปฏิ บั ติงาน 
ด้านการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศได้ถูกกําหนดให้เป็นกิจกรรมหนึ่งในโครงการดังกล่าวด้วย 

สํานักแก้ไขปัญหาการบุกรุกที่ดินของรัฐ สํานักงานปลัดกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 
จึงได้จัดพิมพ์หนังสือเล่มนี้ ซึ่งได้ผ่านความเห็นชอบจากคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ ตามมติ 
ที่ประชุมครั้งที่  ๖ /๒๕๕๖ เมื่อวันที่ ๒๘ พฤษภาคม ๒๕๕๖ แล้ว และหวังเป็นอย่างยิ่งว่าข้อมูลความรู้ใน
หนังสือเล่มนี้จะเป็นประโยชน์ต่อการปฏิบัติงานของผู้ที่เกี่ยวข้องกับคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ 
สามารถนําไปสู่การปฏิบัติได้อย่างถูกต้องตามรูปแบบที่กําหนด อันจะเกิดความโปร่งใสในการปฏิบัติงาน
ตลอดจนเกิดประโยชน์สูงสุดแก่ราชการ และให้ความเป็นธรรมแก่ประชาชนโดยรวมต่อไป 
 
 
 
 
 

       สํานักแก้ไขปัญหาการบุกรุกที่ดินของรัฐ 
สํานักงานปลัดกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติ 
และสิ่งแวดล้อม 
พฤษภาคม ๒๕๕๖ 

 

 

 
 
 



สารบญั 
           หน้า 

บทที่ ๑  บทนาํ            ๑ 
๑.๑ ความเป็นมา           ๑ 
๑.๒ วัตถุประสงค์ของการปฏิบัติงานอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ    ๑ 
       ของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ      
๑.๓ ขอบเขตของการปฏิบัติงาน อ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ    ๑ 
       ของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ      

   ๑.๔ ระเบียบ คําสั่งและมาตรการที่เกี่ยวข้อง       ๒ 

บทที่ ๒  ขั้นตอนการดําเนินงานของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ     ๓ 

บทที่ ๓  การจดัทําระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศเพื่อใช้ในการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ   ๖ 

บทที่ ๔  การอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ        ๙ 
๔.๑ เครื่องมือและอุปกรณ์ในการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ    ๙ 
๔.๒ การปฏิบัติงานอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ      ๑๒ 

บทที่ ๕  กรณตัีวอย่างผลการปฏิบัติงานอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ     ๓๐ 
  ๕.๑ พ้ืนที่ภาคตะวันออก : บริเวณที่ดินเขาวัว หมู่ ๑ ตําบลเขาวัว อําเภอท่าใหม ่   ๓๐ 
        จังหวัดจันทบุรี 
  ๕.๒ พ้ืนที่ภาคกลาง : บริเวณหนองน้ําสาธารณประโยชน์ “กลัดจิก” ตําบลกลัดหลวง   ๓๘ 
        อําเภอท่ายาง จังหวัดเพชรบุรี 
  ๕.๓ พ้ืนที่ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ : บริเวณที่สาธารณประโยชน์      ๔๘ 
         “ทําเลเลี้ยงสัตว์โคกหนองยางโลน” ตําบลเมืองแกและตําบลสนามชัย  
        อําเภอสตึก จังหวัดบุรีรัมย์  
  ๕.๔ พ้ืนที่ภาคใต้ : พ้ืนที่พิพาท ตําบลนาเตย อําเภอท้ายเหมือง จังหวัดพังงา    ๕๙ 

       
เอกสารอา้งอิง   
ภาคผนวก    - ระเบียบสํานกันายกรัฐมนตรี ว่าด้วยการแก้ไขปัญหาการบุกรุกที่ดินของรัฐ  
                   พ.ศ. ๒๕๔๕ และ ฉบับที่ ๒ พ.ศ. ๒๕๔๗      

    - คําสั่งคณะกรรมการแก้ไขปัญหาการบุกรุกที่ดินของรัฐ 
      ที่ ๒/๒๕๔๖ ลงวันที่ ๒๒ มกราคม ๒๕๔๖      

      - มาตรการของคณะกรรมการแก้ไขปญัหาการบุกรุกที่ดินของรัฐ   



บทที่ ๑ 

บทนํา 
๑.๑ ความเปน็มา 
  คณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ ซึ่งได้รับการแต่งตั้งตามคําสั่งคณะกรรมการแก้ไขปัญหา
การบุกรุกที่ดินของรัฐ (กบร.) ที่ ๒/๒๕๔๖ ลงวันที ่ ๒๒ มกราคม ๒๕๔๖ โดยมีผู ้อํานวยการสํานัก-
เทคโนโลยีทําแผนที่ กรมที่ดิน เป็นประธานอนุกรรมการ มีข้าราชการของสํานักแก้ไขปัญหาการบุกรุกที่ดิน
ของรัฐ (สบร.) สํานักงานปลัดกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม เป็นฝ่ายเลขานุการฯ ทํา
หน้าที่จัดทําแผนที่ และอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ พร้อมลงสัญลักษณ์และหมายแนวเขตพื้นที่  
ทั้งที่ปรากฏและไม่ปรากฏร่องรอยการทําประโยชน์ลงบนภาพถ่ายทางอากาศ เพื่อประกอบการพิสูจน์สิทธิ 
ในเขตที ่ดินของรัฐ ตามมาตรการของ กบร.เป็นสําคัญ ทั้งนี ้เจ้าหน้าที ่ที ่ดําเนินการอ่าน แปลฯให้กับ
คณะอนุกรรมการฯ จะเป็นอนุกรรมการผู ้แทนหน่วยงานของรัฐ หรือเจ้าหน้าที ่ที ่ได้ร ับมอบหมาย 
จากหน่วยงานของรัฐต่างๆ ที่เป็นองค์ประกอบของคณะอนุกรรมการฯ ซึ่งเจ้าหน้าที่อ่านแปลฯ ดังกล่าว 
ต่างมีประสบการณ์ความรู้และวิธีการด้านการอ่านแปลฯที่แตกต่างกันไปตามหน้าที่ของหน่วยงานที่สังกัด  
เป็นผลให้การอ่าน แปลฯของคณะอนุกรรมการฯ ไม่เป็นไปในแนวทางเดียวกันหรือไม่เป็นไปตามอํานาจ
หน้าที่ของคณะอนุกรรมการฯ  
         การจัดทําคู่มือในการปฏิบัติงานด้านการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศของคณะอนุกรรมการ
อ่านภาพถ่ายทางอากาศ จึงเป็นวิธีการหนึ่งที่จะทําให้ผลการอ่าน แปลฯ ที่หน่วยงานต่างๆได้รับมอบจาก
คณะอนุกรรมการฯ เป็นไปอย่างมีรูปแบบและมีวิธีการปฏิบัติในแนวทางและมาตรฐานเดียวกัน  

๑.๒ วัตถุประสงค์ของการปฏิบัติงานอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศของคณะอนุกรรมการอ่าน-
ภาพถ่ายทางอากาศ เป็นไปตามมาตรการของ กบร. เรื่องขั้นตอนและวิธีการดําเนินงานของคณะอนุกรรมการ
อ่านภาพถ่ายทางอากาศ คือ 
 ๑.๒.๑ เพื่อหาร่องรอยการทําประโยชน์ในที่ดินของบุคคลในเขตที่ดินของรัฐ 
 ๑.๒.๒ เพื่อหาตําแหน่งและขอบเขตที่ดินของรัฐ 
 ๑.๒.๓ เพื่อใช้เป็นข้อมูลหลักในการดําเนินการแก้ไขปัญหาและการป้องกันการบุกรุกที่ดินของรัฐ 

๑.๓ ขอบเขตของการปฏิบัติงานอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ของคณะอนุกรรมการอ่าน-
ภาพถ่ายทางอากาศ เป็นไปตามอํานาจหน้าที่ของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ 
การอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ มาตราส่วนต่างๆ ตามที่กําหนด (มาตรฐาน คือ มาตราส่วน   
๑ : ๔,๐๐๐ โดยมอบให้กรมที่ดินจัดทําแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศมาตราส่วนดังกล่าว) พร้อมลงสัญลักษณ์
และหมายแนวเขตพื้นที่ ทั้งที่ปรากฏและไม่ปรากฏร่องรอยการทําประโยชน์ลงบนภาพถ่ายทางอากาศ  
เพื่อประกอบการพิสูจน์สิทธิในเขตที่ดินของรัฐ (ตามมาตรการของ กบร. เรื่องการพิสูจน์สิทธิการครอบครอง
ที่ดินของบุคคลในเขตที่ดินของรัฐ) 



๒ 

 

๑.๔ ระเบียบ คําสั่งและมาตรการที่เกี่ยวข้อง 
 ๑.๔.๑ ระเบียบสํานักนายกรัฐมนตรี ว่าด้วยการแก้ไขปัญหาการบุกรุกที่ดินของรัฐ พ.ศ. ๒๕๔๕ 
และ ฉบับที่ ๒ พ.ศ. ๒๕๔๗ 
 ๑.๔.๒ คําสั่งคณะกรรมการแก้ไขปัญหาการบุกรุกที่ดินของรัฐ (กบร.) ที่ ๒/๒๔๔๖  
ลงวันที่ ๒๒ มกราคม ๒๕๔๖ เรื่องแต่งต้ังคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ 
 ๑.๔.๓ มาตรการของ กบร. เรื่อง การพิสูจน์สิทธิการครอบครองที่ดินของบุคคลในเขตที่ดินของรัฐ 
 ๑.๔.๔ มาตรการของ กบร. เรื่อง ขั้นตอนและวิธีการดําเนินงานของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่าย-
ทางอากาศ  
(รายละเอียดปรากฏตามภาคผนวก) 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
  



๓ 

 

บทที่ ๒ 

ขั้นตอนการดาํเนนิงานของคณะอนกุรรมการอา่นภาพถ่ายทางอากาศ 

๒.๑ เอกสารที่คณะอนุกรรมการแก้ไขปัญหาการบุกรุกที่ดินของรัฐจังหวัด (กบร. จังหวัด) ส่งให้
คณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ 
 ๒.๑.๑ ขอบเขตของบริเวณที่ขอให้อ่านภาพถ่ายฯที่เขียนในแผนที่ภูมิประเทศ มาตราส่วน ๑ : ๕๐,๐๐๐ 
ลําดับชุด L7017 

 ๒.๑.๒ หลักฐานประกอบการพิจารณาในการพิสูจน์สิทธิการครอบครองที่ดินของบุคคลในเขตที่ดิน
ของรัฐ ดังนี้ 
  - สําเนารูปแผนที่กระดาษบาง (ร.ว.๙) พร้อมค่าพิกัด UTM ครอบคลุมพ้ืนที่ที่ต้องอ่าน แปลฯ 
  - สําเนารายงานการประชุม กบร. จังหวัด 

๒.๒ ที่ประชุมคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ 
 ๒.๒.๑ สรุปความคืบหน้า และแจ้งปัญหาอุปสรรคในการดําเนินงานตามภารกิจของทุกหน่วยงาน 
 ๒.๒.๒ พิจารณารับเรื่องที่ได้รับการร้องเรียนจากจังหวัด หรือหน่วยงานอื่น ที่ขอความอนุเคราะห์ 
ให้อ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
 ๒.๒.๓ มอบหมายให้หน่วยงานในคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศดําเนินการอ่าน แปล 
ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
 ๒.๒.๔ รับรองผลการอ่าน แปลฯ ก่อนส่งมอบให้ กบร. จังหวัดพิจารณาต่อไป 

๒.๓ จัดทําระวางแผนที่ 
 ๒.๓.๑ สํานักแก้ไขปัญหาการบุกรุกที่ดินของรัฐ (สบร.) ดําเนินการดังนี้ 
  - จัดซื้อภาพถ่ายทางอากาศและฟิล์ม Diapositive จากกรมแผนที่ทหาร ให้ครอบคลุมระวางแผนที่
ภาพถ่ายเต็มระวาง 
  - นําเข้าข้อมูลภาพถ่ายทางอากาศในรูป Digital file โดยมีค่าความละเอียด ๒๐ ไมครอน 
 ๒.๓.๒ สํานักเทคโนโลยีทําแผนที่ กรมที่ดิน (สทผ.) กรมที่ดิน ดําเนินการดังนี้ 
  - จัดทําระวางแผนที่ภาพถ่ายฯ ด้วยกระบวนการทางโพโตแกรมเมตรี ซึ่งต้องใช้ ค่าพิกัดทางราบ
และทางดิ่งของจุดบังคับภาพถ่ายทางอากาศจากบริเวณเดียวกันในพื้นที่ โดยใช้โปรแกรม ERDAS IMAGINE 
และโปรแกรม ArcMap ในการปรับค่าพิกัด และสั่งพิมพ์ 
  - พิมพ์แผ่นไขที่มีเส้นกริด (Overlay) มาตราส่วน ๑ : ๔,๐๐๐ เพื่อคัดลอกรายละเอียดการจําแนก
การใช้ประโยชน์ที่ดิน 
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๒.๔ อ่าน แปลฯ โดยหน่วยงานต่างๆ ที่ได้รับมอบหมายตามมติที่ประชุม 
 ๒.๔.๑ อ่าน แปล ตีความในภาพถ่ายฯหรือ Diapositive film คู่ซ้อน ขนาด ๙” x ๙” ด้วย Mirror 
Stereoscope หรือ Pocket Stereoscope บนโต๊ะทํางานและโต๊ะแสงที่มีความสว่างที่เหมาะสม 
 ๒.๔.๒ ถ่ายทอดผลการอ่าน แปล ตีความในข้อ ๒.๔.๑ ลงบนแผนที่ภาพถ่ายฯ มาตราส่วน ๑ : ๔,๐๐๐  
ที่จัดทําขึ้นในข้อ ๒.๓.๒ ด้วยดินสอแดง พร้อมทั้งทําเครื่องหมายในขอบเขตการใช้ประโยชน์ทุกขอบเขต 
ที่ต้องเข้าตรวจสอบพื้นที่ 
 ๒.๔.๓ เตรียมข้อมูลช่วยการตรวจสอบงานภาคสนาม โดย 
  - Download ระวางแผนที่ภาพถ่ายในข้อ ๒.๓.๒ ลงในเครื่องระบบระบุตําแหน่งบนพื้นโลก (GPS) 
ช่วยให้กําหนดตําแหน่งที่ถูกต้องของผู้ปฏิบัติงานในระวางแผนที่ภาพถ่ายฯ (ภาพถ่ายปีเก่าในอดีต) ขณะ
ปฏิบัติงานตรวจสอบในพื้นที่ 
  - พิมพ์แผนที่ฯ ชุด L7017 และภาพถ่าย Ortho รวมทั้งพิมพ์ภาพถ่ายดาวเทียมจาก WEB site 
ของ PointAsia หรือ Google Earth ในบริเวณที่ต้องเข้าตรวจสอบเพื่อใช้องค์ประกอบการกําหนดเส้นทาง
เข้าสู่พ้ืนที่อ่าน แปลฯ และทําให้ทราบบริเวณพ้ืนที่หรือสถานที่ที่ต้องเข้าไปบันทึกข้อมูลให้ครอบคลุมและ
ตรงกับสภาพความเป็นจริงในปัจจุบัน 
 ๒.๔.๔ ส่งผลการอ่าน แปล ที่ตรวจสอบภาคสนามแล้ว ให้อนุกรรมการผู้รับผิดชอบตรวจสอบ
เบื้องต้น 
 ๒.๔.๕ เมื่อผ่านการตรวจสอบเบื้องต้นแล้ว ถ่ายทอดผลการอ่าน แปลฯ ลงบนแผ่นไข (Overlay) ด้วย
หมึกดําพร้อมทั้งลงสัญลักษณ์จําแนกการใช้ประโยชน์ที่ดินและหน่วยงานผู้อ่าน แปลฯ ลงนามรับรองผล 
การอ่าน แปลฯ 
 ๒.๔.๖ พิมพ์รายงานและรองรับผลการอ่าน แปลฯ 

๒.๕ ตรวจสอบเบื้องต้น 
ตรวจสอบผลการอ่าน แปล ฯ เบื้องต้นและประสานงานกับหน่วยงานผู้อ่าน แปลฯ โดย สทผ. และ สบร. 

๒.๖ รับรองผลการอ่าน แปลฯ โดยคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศพิจารณารับรองผลการอ่าน- 
แปล ฯ ในที่ประชุมคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ 

๒.๗ ประธานอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศลงนามรับรองผลการอ่าน แปลฯ 

๒.๘ แจ้งผลการพิจารณาให้ กบร. จังหวัด โดย สบร. ดําเนินการดังนี้  
 2.8.1 สําเนาแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ และแผนที่การจําแนกการใช้ประโยชน์ที่ดิน มาตราส่วน  
1 : 4,000 เพื่อจัดเก็บข้อมูล แบบ Digital file 
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2.8.2 ส่งผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ และคําอธิบายสัญลักษณ์จําแนกการใช้
ประโยชน์ที่ดินของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ พร้อมทั้งระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศให้ 
กบร. จังหวัดเพื่อพิจารณา ต่อไป 
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บทที่ ๓ 

การจัดทําระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ เพื่อใช้ในการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ 

 การจัดทําระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ เพื่อใช้ในการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ  
มีการดําเนินงานดังนี้ 

๓.๑ การเตรียมงานรังวัดด้วยภาพดิจิทัล มีขั้นตอนการดําเนินงานดังนี้ 
๓.๑.๑ การจัดเตรียมภาพถ่ายทางอากาศ 

   เป็นการจัดเตรียมภาพถ่ายทางอากาศตามขอบเขตบล็อกภาพถ่าย ที่ได้กําหนดไว้แล้ว 
  ๓.๑.๒ การกําหนดหมุดบังคับภาพภาคพ้ืนดิน (Ground Control Point) 
   ทําการกําหนดตําแหน่ง พร้อมทั้งให้หมายเลขประจําหมุดของหมุดบังคับภาพภาคพ้ืนดิน 
ลงบนภาพถ่ายทางอากาศ ซึ่งต้องเป็นตําแหน่งที่เห็นเด่นชัดบนภาพถ่ายทางอากาศและสามารถชี้ชัดได้บน
ภาคพ้ืนดิน รวมทั้งเข้าถึงตําแหน่งได้สะดวก โดยกําหนดตําแหน่งของหมุดบังคับภาพภาคพ้ืนดินให้รอบ
บล็อกงาน 

๓.๒ การกราดภาพถ่าย 
  การนําเข้าข้อมูลภาพถ่ายทางอากาศในระบบดิจิทัลเป็นการแปลงข้อมูลภาพถ่ายทางอากาศให้เป็น 
ภาพดิจิทัล โดยใช้เครื่องกราดภาพสําหรับการรังวัดด้วยภาพที่มีความละเอียดถูกต้องสูงมากทั้งทางตําแหน่ง
และรายละเอียดของโทนสีภาพ (High Precision Photogrammetric Scanner) 

๓.๓ การรังวัดด้วยภาพดิจิทัลและคํานวณปรับแก้ค่าพิกัด 
  เป็นการรังวัดจุดบังคับภาพบนภาพดิจิทัล (Digital Image) ที่ได้จากการสแกนฟิล์มไดอะโพสิทีฟ
ของบล็อกงานโครงการ บนหน้าจอคอมพิวเตอร์และทําการคํานวณปรับแก้ค่าพิกัดด้วยซอฟต์แวร์เพื่อให้ 
จุดโยงยึดมีค่าพิกัดทั้งสามแกน (X,Y,Z) ด้วยโปรแกรมสําเร็จรูป Erdas Imagine 9.0 : LPS และนําเข้า
ข้อมูลภาพดิจิทัล (Digital Image) ที่ได้จากการสแกนฟิล์มไดอะโพสิทีฟ ด้วยเครื่องกราดภาพ (Scanner)  
ที่มีความละเอียดของจุดภาพ (Resolution) ๒๐ ไมครอน เข้าสู่บล็อคงาน 
   ๓.๓.๑ การจัดวางภาพภายใน (Interior Orientation)  
   เป็นการวัด Fiducial Marks (จุดดัชนี) ซึ่งปรากฏอยู่บริเวณมุมของภาพดิจิทัล (Digital Image) 
เพื่อปรับค่าทางคณิตศาสตร์ของจุดภาพบนภาพดิจิทัล ให้สัมพันธ์กับค่า Fiducial Marks ของภาพถ่ายต้นฉบับ 
   • วางตําแหน่งของ Fiducial Marks บริเวณมุมของภาพดิจิทัลโดยวางตําแหน่งกึ่งกลางของ 
Fiducial Marks ในแต่ละมุมจนครบ ๘ จุดแล้ว จะปรากฏค่า RMSE ขึ้นมาโดยอัตโนมัต ซึ่งค่า RMSE นี้ 

ไม่ควรเกิน ๐.๕ จุดภาพ (Pixels) และทําการรังวัดจุดโยงยึด (Tie Points) เป็นจุดบังคับภาพชนิดหนึ่ง 

ที่ไม่ทราบค่าพิกัดในระบบพิกัดภาคพื้นดินและมีตําแหน่งเด่นชัดบนภาพทางอากาศ โดยไม่ต้องทําการรังวัด
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ในภาคสนาม ซึ่งจะปรากฏอยู่บนส่วนซ้อนด้านหน้าในแนวบินเดียวกัน (Overlap) และส่วนซ้อนด้านข้าง
ระหว่างแนวบิน (Sidelap) ในทางทฤษฎีนั้นกําหนดให้ใน 1 ภาพ ต้องมีจุดโยงยึด อย่างน้อย 9 จุด และทํา
การรังวัดหมุดบังคับภาพภาคพื้นดินบนภาพดิจิทัล (Ground Control Point : GCP) เป็นการรังวัดหมุดที่มี
ค่าพิกัดในระบบพิกัดภาคพ้ืนดินแล้วทั้งสามแกน (X, Y, Z) โดยเป็นค่าพิกัดที่ได้จากการรังวัดด้วยเครื่องรับ
สัญญาณดาวเทียม GPS และเป็นหมุดที่เห็นเด่นชัดบนภาพถ่ายทางอากาศชี้ชัดได้บนภาคพ้ืนดิน โดยมี
ตําแหน่งปรากฏอยู่โดยรอบและภายในของบล็อกงานโครงการ 

3.๓.2 การคํานวณปรับแก้ค่าพิกัด 
  เป็นการคํานวณปรับแก้ค่าพิกัดด้วยวิธีการคํานวณตามหลักวิชาการวางโครงข่ายสามเหลี่ยม
ทางอากาศ ด้วยโปรแกรมสําเร็จรูป Erdas Imagine 9.0 : LPS โดยใช้ค่าพิกัดของหมุดบังคับภาพภาคพ้ืนดินเป็น
หลักในการคํานวณอ้างอิง ทําให้การรังวัดจุดบังคับภาพต่างๆ บนภาพดิจิทัล ซึ่งเป็นจุดที่ไม่ทราบค่าพิกัด
กลายเป็นจุดที่มีค่าพิกัด 
   - ค่าความคลาดเคลื่อนรวมของบล็อกงาน (Total Image Unit-Weight RMSE) 
   - ค่าความคลาดเคลื่อนรวมของหมุดบังคับภาพภาคพื้นดิน มีหน่วยเป็นเมตร 
(Control Point RMSE) 
   - ค่าความคลาดเคลื่อนรวมของหมุดบังคับภาพภาคพ้ืนดิน ที่ได้ทําการรังวัดบน
ภาพดิจิทัลมีหน่วยเป็น Pixels (Control Point RMSE) 
  • ทําการปรับแก้ค่าความคลาดเคลื่อนของจุดโยงยึด และหมุดบังคับภาพภาคพื้นดิน ให้อยู่

ในเกณฑ์ที่กําหนด คือ 
   - ค่าความคลาดเคลื่อนรวมของบล็อกงาน (Total Image Unit-Weight RMSE)  
ให้มีค่าไม่เกิน 0.5 จุดภาพ (Pixels) 
   - ค่าความคลาดเคลื่อนรวมของหมุดบังคับภาพภาคพื้นดิน (Control Point 
RMSE) ทั้งแกน X และ Y มีค่าไม่เกิน 1 เมตร ส่วนแกน Z มีค่าไม่เกิน 2 เมตร 

3.4 การปรับแก้แบบจําลองระดับ (Digital Elevation Model : DEM) 
 แบบจําลองระดับ (Digital Elevation Model : DEM) คือกระบวนการรังวัดความสูงที่เป็นตัวแทน
ของภูมิประเทศและมีความสําคัญอย่างมากกับความถูกต้องทางตําแหน่งของภาพถ่ายออร์โท เนื่องจาก 
การนําค่าระดับไปคํานวณปรับแก้ความคลาดเคลื่อนทางตําแหน่ง เนื่องจากความสูงตํ่าของภูมิประเทศ 
บนภาพถ่ายทางอากาศ โดยการรังวัดบนโมเดลสามมิติสามารถให้ค่าพิกัดภูมิศาสตร์พร้อมทั้งค่าระดับที่มี 
ความละเอียดถูกต้องสูง และสามารถนําไปใช้ในการสร้างแบบจําลองระดับได้เป็นอย่างดี 

3.5 กระบวนการผลิตภาพถ่ายออร์โท (Ortho photo) 
 เนื่องจากกระบวนการผลิตภาพถ่ายออร์โท (Ortho Photo) ที่ผ่านมามีการใช้โปรแกรมรุ่นเก่า 
ที่มีกระบวนการผลิตหลายขั้นตอน และใช้วิธีการนําเข้าข้อมูลเพื่อใช้ในการสร้างภาพถ่ายออร์โทตัดภาพถ่ายฯ 
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(Subset) และต่อภาพฯ (Mosaic) โดยผู้ใช้งานต้องดําเนินการ รวมทั้งการปรับแสง สี ความคมชัดและลักษณะ
ของเนื้อภาพเพื่อให้เกิดความสวยงาม และเหมาะสมกับลักษณะงานที่นําไปใช้ สามารถทําได้เพียงครั้งละภาพ
เท่านั้น ทําให้ต้องใช้เวลาในการผลิตนานและมักจะเกิดข้อผิดพลาดในการนําเข้าข้อมูลดังกล่าว ตลอดจน
ปัญหาของสีภาพถ่ายฯ ไม่สม่ําเสมอกันอีกด้วย 
  3.5.1 การปรับสีของภาพถ่ายออร์โท 
  การปรับสีของภาพถ่ายฯ โดยวิธี Dodge เนื่องจากภาพถ่ายฯ มักมีปัญหาเกี่ยวกับ 
แสงสะท้อนซึ่งเกิดจากตําแหน่งของกล้อง (Camera) กับแสงสะท้อนจากดวงอาทิตย์ ทําให้ภาพถ่ายฯ  
มีลักษณะสว่างมากในบางบริเวณและมืดทึบในบางบริเวณ โปรแกรม OrthoPro สามารถคํานวณค่าของโทนสี
บริเวณที่มีปัญหาใหม่โดยอาศัยค่าเฉลี่ยของโทนสีในบริเวณใกล้เคียง เพื่อขจัดปัญหาของโทนสีภาพถ่ายฯ 
ดังกล่าว และเพื่อเป็นการปรับให้สีของภาพถ่ายฯ ให้มีความสมํ่าเสมอกันมากขึ้น 
  3.5.2 การสร้างแนวต่อภาพถ่ายฯ (Seamlines) และการต่อภาพถ่ายฯ (mosaic) 
  การสร้างแนวต่อภาพถ่ายฯ (Seamlines) เป็นการสร้างเส้นแบ่งขอบเขตให้กับภาพถ่าย 
ออร์โทเพื่อกําหนดขอบเขตของพื้นที่บนภาพถ่ายออร์โทแต่ละภาพที่จะใช้ในการต่อภาพให้เป็นผืนเดียวกัน 
  3.5.3 การตรวจสอบความถูกต้องของภาพถ่ายออร์โท (Ortho Photo) 
  การตรวจสอบความถูกต้องของภาพถ่ายออร์ โทสามารถทําได้โดยการรัง วัดค่า 
ความคลาดเคลื่อน (Error) ของหมุดบังคับภาพภาคพื้นดิน (GCP) ที่ปรากฏบนภาพถ่ายออร์โทกับตําแหน่ง
จริงของหมุดบังคับภาพ ที่ได้จากการคํานวณโครงข่ายสามเหลี่ยมทางอากาศของงานคํานวณโครงข่าย
สามเหลี่ยมทางอากาศ 
  3.5.4 การประกอบระวางแผนที่รูปถ่ายทางอากาศ (Map Composition) 
  นําภาพถ่ายออร์โท ไปประกอบรายละเอียดขอบระวางตามมาตรฐานของกรมที่ดิน และ
ผลิตเป็นระวางแผนที่รูปถ่ายทางอากาศ ในมาตราส่วน 1 : 4,000 หรือ 1 : 1,000 ตามต้องการ 

3.6 ปัญหาและอุปสรรค 
  3.6.1 รูปถ่ายทางอากาศปีเก่า เช่น โครงการ WWS VAP61 N.S.3 ไม่มี Camera Calibration 

ต้องทําการคํานวณเอง 
  3.6.2 บางพื้นที่ไม่มีการวางโครงข่ายสามเหลี่ยมทางอากาศ ของกรมที่ดินต้องใช้วิธีอ่ืน  ๆ(ไม่มี GCP) 
  3.6.3 การ Edit Dem ต้องใช้เวลาในการแก้ไขมาก 
  3.6.4 งาน Incomplete Model เช่น พ้ืนที่เกาะต่างๆ ภาพที่มีพ้ืนที่น้ํามากกว่า 70% หรือ 
อ่างเก็บน้ําขนาดใหญ่ เป็นงานที่ต้องใช้ทักษะและความชํานาญในการทํางานมากกว่างานที่เป็นพื้นที่ปกติ 
 
   
 



๙ 

 

บทที่ ๔ 

การอ่าน แปล ตีความภาพถา่ยทางอากาศ 

๔.๑ เครื่องมือและอุปกรณ์ในการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
๑) ภาพถ่ายทางอากาศคู่สามมิติ (Stereo Pair) เป็นภาพถ่ายทางอากาศ 2 ภาพ ที่ถ่ายจากตําแหน่งที่

ต่างกัน แต่ปรากฏพื้นที่บริเวณเดียวกันอยู่ร้อยละ ๖๐ ของแต่ละภาพเพื่อใช้ในการมองภาพสามมิติ 
 

 
 

 



๑๐ 

 

๒) ระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศมาตราส่วน 1 : 4,000 เป็นภาพถ่ายทางอากาศที่ผ่าน 
การปรับแก้ให้มีความถูกต้องทางพิกัดแล้วนํามาขยายให้อยู่ ในมาตราส่วน 1 : 4,000 เพื่อใช้ใน 
การขีดขอบเขตผลการอ่าน แปลฯ 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

 



๑๑ 

 

๓) กระดาษไขเขียนแผนที่การใช้ประโยชน์ที่ดิน (Overlay) เป็นโครงแผนที่ที่ใช้ในการสร้างแผนที่
การใช้ประโยชน์ที่ดิน สามารถทาบกับระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ  มาตราส่วน 1 : 4,000 ได้พอดี  
โดยใช้เส้นกริดเดียวกัน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

๔) กล้องมองภาพสามมิติ (Stereoscope) 
๕) อุปกรณ์เครื่องเขียน เช่น ดินสอแดง ยางลบ ปากกา 
๖) เครื่องหาค่าพิกัดด้วยสัญญาณดาวเทียม (Global Positioning System : GPS) 
๗) กล้องถ่ายรูป 
๘) เอกสาร/แผนที่ แสดงเส้นทางเข้าสู่พ้ืนที่อ่าน แปลฯ เช่น แผนที่ชุด L7018 แผนที่จาก GoogleEarth  

แผนที่จาก Point Asia เป็นต้น 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



๑๒ 

 

๔.๒ การปฏบิตัิงานอ่าน แปล ตคีวามภาพถ่ายทางอากาศ 
ประกอบด้วย 5 กระบวนการ   คือ  

๑. การอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
๒. ขีดขอบเขตผลการอ่าน แปลฯ ลงบนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศมาตราส่วน 1 : 4,000 

พร้อมแสดงสญัลักษณก์ารใช้ประโยชน์ที่ดิน 
๓. ตรวจสอบข้อมูลภาคสนาม 
๔. ปรับปรุงผลการอ่าน แปลฯ 
๕. ถ่ายทอดผลการอ่าน แปลฯ ลงในแผ่นไขพร้อมแสดงสญัลักษณ์ฯ และคําอธิบายสัญลักษณ์ฯ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



๑๓ 

 

 
Flow Process Diagram แสดงขัน้ตอน  

การปฏิบัติงานอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

อ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ

ขีดขอบเขตผลการอ่าน แปลฯ 
ลงบนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 

มาตราส่วน 1 : 4,000 พร้อมแสดงสญัลักษณ์ฯ 

คณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ

มอบให้หน่วยงานผู้อ่าน แปลฯ

ตรวจสอบข้อมูลภาคสนาม 

ปรับปรุงผลการอ่าน แปลฯ  

ถ่ายทอดผลการอ่าน แปลฯ ลงในแผ่นไข Overlay  
พร้อมแสดงสญัลักษณ์ฯ และคําอธิบายสัญลักษณ์ฯ 

หน่วยงานผู้อ่าน แปลฯ ส่งผลการอ่าน แปลฯ 
ให้คณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศพิจารณารับรองผล 



๑๔ 

 

โดยมีรายละเอียดดังต่อไปนี ้

1. อ่าน แปล ตคีวามภาพถา่ยทางอากาศ 
การอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศใช้การมองภาพสามมิติช่วยในการจําแนกสภาพพื้นที่

ตามลักษณะที่ปรากฏในภาพถ่ายทางอากาศ โดยใช้ความแตกต่างขององค์ประกอบพื้นฐานของภาพเป็น
ตัวกําหนด ซึ่งประกอบด้วย  
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๒๓ 

 

๒. ขีดขอบเขตผลการอ่าน แปลฯ ลงบนระวางแผนทีภ่าพถ่ายทางอากาศ มาตราส่วน 
 1 : 4,000 พร้อมแสดงสญัลกัษณก์ารใชป้ระโยชนท์ีด่นิ 

เมื่อทําการจําแนกสภาพพื้นที่ตามลักษณะที่ปรากฏในภาพถ่ายทางอากาศแล้ว จึงทําการ          
ขีดขอบเขตผลการอ่าน แปลฯ ลงบนระวางแผนที่ภาพถ่ายทาอากาศมาตราส่วน 1 : 4,000 พร้อมแสดง
สัญลักษณ์ฯ กํากับในแต่ละบริเวณ ซึ่งสัญลักษณ์การใช้ประโยชน์ที่ดินของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่าย-
ทางอากาศ จําแนกในระดับที่ 2  
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๓. ตรวจสอบข้อมูลภาคสนาม 
เมื่อทําการขีดขอบเขตผลการอ่าน แปลฯ ลงบนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศมาตราส่วน 

1 : 4,000 พร้อมแสดงสัญลักษณ์ฯ กํากับในแต่ละบริเวณแล้ว จึงทําการเข้าสู่พ้ืนที่ที่ทําการอ่าน แปลฯ  
เพื่อตรวจสอบสภาพพื้นที่จริงในปัจจุบัน และร่องรอยสภาพพื้นที่ในอดีต พร้อมทั้งทําการสัมภาษณ์บุคคล 
ที่อาศัยในพื้นที่ในปีที่ทําการอ่าน แปลฯ  และมีความสามารถในการจดจําสภาพแวดล้อมได้เป็นอย่างดี เช่น 
หากทําการอ่าน แปลฯ ปี พ.ศ. 2495 ผู้ให้ข้อมูลที่ดินพิพาทโดยวิธีการสัมภาษณ์ควรเป็นผู้สูงอายุที่ทราบ
ประวัติความเป็นมาของที่ดินนั้นเป็นอย่างดี 
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๔. ปรบัปรุงผลการอ่าน แปลฯ 
เมื่อทําการตรวจสอบข้อมูลภาคสนามแล้ว จึงนําผลการตรวจสอบข้อมูลภาคสนามมาทาํการ

ปรับปรุงผลการอ่าน แปลฯ ให้มีความถูกต้องมากยิ่งขึ้น 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

๕. ถ่ายทอดผลการอ่าน แปลฯ ลงในแผ่นไข (Overlay) พร้อมแสดงสัญลักษณ์ฯ และคําอธิบาย
สัญลักษณ์ฯ 

เมื่อทําการปรับปรุงผลการอ่าน แปลฯ เป็นที่เรียบร้อยแล้ว จึงทําการถ่ายทอดผลการอ่าน แปลฯ  
ลงบนแผ่นไข พร้อมแสดงสัญลักษณ์ฯ กํากับในแต่ละบริเวณ  และแสดงคําอธิบายสัญลักษณ์ฯบริเวณมุมล่างขวา
ของแผ่นไข 
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สัญลักษณ์การจําแนกการใช้ประโยชน์ที่ดิน 
ของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ 

ระดับ 1 ระดับ 2 ระดับ 3 ความหมาย
U พื้นท่ีชุมชน 
   และสิง่ปลูกสร้าง 

U1 ตัวเมืองและยา่นการค้า 
U2 บ้าน/หมู่บา้น 
 
U3 สถานที่ราชการ 
    และสถาบันต่างๆ 
U4 สถานีคมนาคม 
U5 ย่านอุตสาหกรรม 
U6 อื่นๆ 

 
 
U203 สิ่งปลกูสร้างท่ีอยู่ในน้ํา 
 
 
 
 
U601 สถานที่พักผ่อนหย่อนใจ 
U602 สนามกอลฟ์ 
U603 สุสาน, ป่าช้า 
U604 ศูนย์อพยพ

มีร่องรอยการทาํประโยชน์ 
มีร่องรอยการทาํประโยชน์ 
 

 
 
 
 
มีร่องรอยการทาํประโยชน์ 
 
 

A พื้นท่ีเกษตรกรรม A1 นาข้าว 
A2 พืชไร่ 
A3 ไม้ยืนต้น 
A4 ไม้ผล 
A5 พืชสวน 
A6 ไร่หมุนเวียน 
A7 ทุ่งหญา้เลี้ยงสตัว์         
     และ/หรือโรงเรือนเลี้ยงสตัว ์
A8 พืชน้ํา 
A9 สถานที่เพาะเลี้ยงสัตว์น้ํา 
A0 เกษตรผสมผสาน/ 
    ไร่นาสวนผสม 

  
 
 
 
 
 
มีร่องรอยการทาํประโยชน์ 
 

F พื้นท่ีป่าไม ้ F1 ป่าไม่ผลัดใบ 
F2 ป่าผลดัใบ 
F3 สวนป่า 

F100 ป่าไมผ่ลัดใบทุติยภูมิ 
F200 ป่าผลัดใบทุติยภูมิ 
F3G สวนป่าของรฐั 
F3P สวนปา่เอกชน

ไม่มีร่องรอยการทาํประโยชน์ 
ไม่มีร่องรอยการทาํประโยชน์ 
ไม่มีร่องรอยการทาํประโยชน์ 
มีร่องรอยการทาํประโยชน์

W พื้นท่ีน้ํา W1 แหล่งน้าํธรรมชาต ิ
W2 แหล่งน้าํสรา้งขึ้น 

 ไม่มีร่องรอยการทาํประโยชน์ 
มีร่องรอยการทาํประโยชน์

M พื้นท่ีเบ็ดเตล็ด M1 ทุ่งหญา้ธรรมชาติ/ไมพุ้่ม 
M2 พื้นท่ีลุ่ม 
M3 เหมืองแร่, บอ่ขุด 
M4 อื่นๆ 

 
 
 
M401 นาเกลือ 
M402 สันทราย/หาดทราย 
M403 ท่ีหินโผล ่
M404 ท่ีท้ิงขยะ 
M405 พื้นท่ีแผ้วถาง 
M406 พื้นท่ีแผ้วถาง

ไม่มีร่องรอยการทาํประโยชน์ 
ไม่มีร่องรอยการทาํประโยชน์ 
มีร่องรอยการทาํประโยชน์ 
มีร่องรอยการทาํประโยชน์ 
ไม่มีรอ่งรอยการทาํประโยชน์ 
ไม่มีร่องรอยการทาํประโยชน์ 
มีร่องรอยการทาํประโยชน์ 
ไม่มีร่องรอยการทาํประโยชน์ 
มีร่องรอยการทาํประโยชน์

หมายเหต ุ  หน่วยงานผู้อา่น แปลฯ สามารถลงรายละเอียดประกอบสัญลักษณ์ภายใต้เครื่องหมายวงเลบ็ต่อท้าย 
สัญลกัษณใ์นผลการอ่าน แปลฯ ได ้



๓๐ 

 

บทที่ ๕ 

กรณตีัวอยา่งผลการปฏบิตังิานอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 

๕.๑ พืน้ทีภ่าคตะวนัออก 

 บริเวณที่ดินเขาวัว หมู่ ๑ ตําบลเขาวัว อําเภอท่าใหม่   จังหวัดจันทบรุ ี
 1. เรื่องเดิม 
 จังหวัดจันทบุรี แจ้งตามหนังสือที่ จบ 0019/7031  ลงวันที่ 2 มิถุนายน 2552 ขอให้อ่าน แปล  ตีความ
ภาพถ่ายทางอากาศในบริเวณที่เขาวัว หมู่ 1 ตําบลเขาวัว อําเภอท่าใหม่ จังหวัดจันทบุรี เพื่อดูร่องรอยการทํา
ประโยชน์ประกอบการพิสูจน์สิทธิการครอบครองที่ดินของบุคคลในเขตที่ดินของรัฐ กรณีนายกฤษณ์  เจียงพัฒนากิจ 
ย่ืนขอออกโฉนดที่ดินตามหลักฐาน ส.ค.1 เลขที่ 5 ซึ่งต่อมาได้มีการประชุมของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทาง
อากาศ ครั้งที่ 5/2552 วันที่ 18 สิงหาคม 2552 มีมติที่ประชุมให้สํานักแก้ไขปัญหาการบุกรุกที่ดินของรัฐเป็น
ผู้ดําเนินการอ่าน แปลฯ 
 2.วัตถุประสงค์ 
  เพื่อดูร่องรอยการทําประโยชน์ประกอบการพิสูจน์สิทธิการครอบครองที่ดินบริเวณที่เขาวัว หมู่ 1 
ตําบลเขาวัว อําเภอท่าใหม่ จังหวัดจันทบุรี 
 3. เอกสารหลักฐานที่ใช้ประกอบการดําเนินการ เพื่อการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
  3.1 สําเนาแผนที่ภูมิประเทศ มาตราส่วน 1 : 50,000 ชุด L7018 ระวาง 5434 II   

   3.2 ภาพถ่ายทางอากาศ 9X9 นิ้วโครงการ WWS บันทึกภาพฯ ปี พ.ศ. 2496              
มาตราส่วน 1 : 50,000 ชุด WWS M 25 AMS 13 FEB 53 119  
         ภาพที่ 3354 และ 3355 (พร้อม Diapositive) 
  3.3 แผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ (โดยประมาณ) 1:4000 จํานวน 1 ระวาง    

       - ระวาง 5434 II 7896 

 4. อุปกรณ์และเครื่องมือในการอ่าน  แปลฯ 
  4.1   เครื่องหาตําแหน่งด้วยสัญญาณดาวเทียม (GPS) ชนิดพกพา 
  4.2   เครื่องมองภาพสามมิติ (Mirror Stereoscope) กําลังขยาย 8 เท่า 
  4.3   เครื่องมองภาพสามมิติแบบพกพา (Pocket Stereoscope) กําลังขยาย 4 เท่า 
  4.4   โต๊ะแสง  
  4.5   ปากกา เขียนแบบ ชุดเครื่องเขียนตัวอักษร ดินสอสีเขียนภาพ 

4.6   กล้องถ่ายรูปดิจิทัล 
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 ๕. บุคลากรผู้ปฏิบัติงานอ่าน แปลฯ 
 จํานวน 3 คน ได้แก่ 

1. นายไพฑูรย์     จันทร์ชวน              นักวิเคราะห์นโยบายและแผนชํานาญการ 
2. นายชูลิต          วงศ์นาถลือชา          เจ้าหน้าที่แผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 
3. นายมานพ         วุฒิกร                  เจ้าหน้าที่แผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 

 6.วิธีการดําเนินการอ่าน แปลฯ 
  6.1 ตรวจสอบความถูกต้องและครบถ้วนของเอกสาร  
  6.2 ทําการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ โครงการ WWS พร้อมฟิล์มขนาด 9X9 นิ้ว          
ปี พ.ศ. 2496 ตําบลเขาวัว อําเภอท่าใหม่ จังหวัดจันทบุรี เพื่อดูร่องรอยการทําประโยชน์ที่ดิน โดยใช้โต๊ะ
แสงและเครื่องมองภาพสามมิติ (Mirror Stereoscope) ในการอ่าน แปลฯ ที่อยู่ในรูปแบบของฟิล์ม และใช้
เครื่องมองภาพสามมิติแบบพกพา (Pocket Stereoscope) ในการอ่าน แปลฯ ที่อยู่ในรูปแบบของกระดาษ
อัดภาพ 
  6.3 ถ่ายทอดรายละเอียดผลการอ่าน แปลฯ โดยเขียนขอบเขตรูปแบบการใช้ที่ดินพร้อมสัญลักษณ์ 
ลงบนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 1: 4,000 รวมทั้งสิ้น 1 ระวาง 
  6.4 ตรวจสอบความถูกต้องในภาคสนาม โดยใช้ภาพถ่ายทางอากาศโครงการ WWS พร้อมฟิล์ม
ขนาด 9X9 นิ้ว ปี พ.ศ. 2496   ร่วมกับ เครื่องรับสัญญาณดาวเทียม (GPS) ในการค้นหาตําแหน่ง พร้อม
ถ่ายภาพบริเวณแปลงที่ดินและพื้นที่ใกล้เคียง เพื่อใช้ประกอบรายงาน 
  6.5 คัดลอกรายละเอียดผลการอ่าน แปลฯ จากระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศลงบนแผ่นไข 
พร้อมคําอธิบายสัญลักษณ์  
  6.6 เขียนรายงาน ผลการอ่าน แปลฯ  
 7. ระยะเวลาที่ใช้ในการดําเนินการอ่าน แปลฯ    จํานวน 10 วัน 
 8. ค่าใช้จ่ายที่ใช้ในการอ่าน แปลฯ     20,500 บาท 
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 9. ผลการอ่าน แปลฯ 
  แผนที่ภูมิประเทศ ชุด L7018 มาตราส่วน 1:50,000 แสดงพื้นที่ระวางมาตราส่วน 1 : 4,000 

และขอบเขตพื้นที่การอ่าน แปลฯ   
 
 

 
 
                    
                                           ขอบเขตระวางแผนที่ภาพถ่ายฯ มาตราส่วน 1: 4,000 
 
                                       
 
 
 
 
 
 



 

 
 

ระวางแผนนที่ภาพถ่ายทาางอากาศมาต

๓๓

ราส่วน 1 : 4

    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4,000 พร้อม

 

แผ่นไขแสดงผ

 

ผลการอา่น แ

 

แปลฯ 
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              สภาพปัจจุบัน( ปี พ.ศ. ๒๕๕๓ ) ของพื้นที่บริเวณที่เขาวัว หมู่ 1 ตําบลเขาวัว อําเภอท่าใหม่ 
จังหวัดจันทบุรี 



๓๖ 

 

 
การสอบถามขอ้มูลจากชาวบ้านในพื้นที่เพื่อประกอบการอ่าน แปลฯ 

 

 
                     การสอบถามข้อมูลจากชาวบ้านในพื้นที่เพื่อประกอบการอ่าน แปลฯ 
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 คําบอกเลา่ของคนในพืน้ที ่
  นายวิทย์  ศรีสุข  อายุ 54 ปี  อาศัยอยู่ บ้านเลขที่ 18  หมู่ที่ 6  ต.เขาวัว  อ.ท่าใหม่ จ.จันทบุรี  ได้เล่าว่า 
เมื่อสมัยก่อนพื้นที่ส่วนใหญ่ใช้ทําเป็นพืชสวนผสม ปลูกพืชประเภททุเรียน มังคุด ลองกอง  หมาก และ
พริกไทย ต่อมามีสัมปทานเข้ามาขุดบ่อหาพลอย หลังจากนั้นเปลี่ยนเป็นการใช้รถขุดดิน มาขุดเปิดหน้าดิน
เพื่อหาพลอย 
 

  10.เอกสารที่แนบมาเพื่อประกอบกับผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
  เอกสารแนบที่ 1 - จังหวัดจันทบุรี ที่  จบ  0019/7031  ลงวันที่ 2 มิถุนายน 2552   
  เอกสารแนบที่ 2 - รายงานการประชุมคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ ครั้งที่ 5/2552  
วันที่ 18 สิงหาคม 2552 
 
 
 
 
 
  



๓๘ 

 

๕.๒ พืน้ทีภ่าคกลาง 

 บริเวณหนองน้าํสาธารณประโยชน์ “กลัดจิก” ตําบลกลัดหลวง อําเภอทา่ยาง จังหวัดเพชรบุร ี

 ๑. เรื่องเดิม 
  จังหวัดเพชรบุรี แจ้งตามหนังสือที่ พบ ๐๐๑๗/๑๙๘๐๘ ลงวันที่ ๘ ธันวาคม ๒๕๕๔ ขอให้อ่าน แปล 
ตีความภาพถ่ายทางอากาศบริเวณหนองน้ําสาธารณประโยชน์ “กลัดจิก” ตําบลกลัดหลวง อําเภอ 
ท่ายาง จังหวัดเพชรบุรี เพื่อดูขอบเขตของหนองน้ําเพื่อประกอบการพิสูจน์สิทธิการครอบครองที่ดินของบุคคล
ในเขตที่ดินของรัฐ กรณีราษฎรหมู่ ๒ ตําบลกลัดหลวง อําเภอท่ายาง จํานวน ๕๐ ราย ร้องเรียนว่ามีบุคคลบาง
กลุ่มบุกรุกที่สาธารณะ “กลัดจิก”โดยมีการถมดินจนไม่มีสภาพเป็นกลัด (หนองน้ํา) และได้เปลี่ยนเส้นทางน้ํา 
เพื่อครอบครองทําประโยชน์ส่วนตัว ซึ่งต่อมาได้มีการประชุมของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ 
ครั้งที่ ๕/๒๕๕๔ วันที่ ๓๑ พฤษภาคม ๒๕๕๔ มีมติที่ประชุมให้สํานักแก้ไขปัญหาการบุกรุกที่ดินของรัฐ  
เป็นผู้ดําเนินการอ่าน แปลฯ 
 ๒. วัตถุประสงค ์
  เพื่อดูร่องรอยการทําประโยชน์เพื่อประกอบการพิสูจน์สิทธิฯ บริเวณหนองน้ําสาธารณประโยชน์ 
“กลัดจิก” ตําบลกลัดหลวง อําเภอท่ายาง จังหวัดเพชรบุรี 
 ๓. เอกสารหลกัฐานที่ใชป้ระกอบการดําเนนิการ เพื่อการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
  ๓.๑ สําเนาแผนที่ภูมิประเทศ มาตราส่วน ๑ : ๕๐,๐๐๐ ชุด L7017 ระวาง 4934 IV 
  ๓.๒ ภาพถ่ายทางอากาศ ๙ X ๙ นิ้ว โครงการ WWS บันทึกภาพฯ ปี พ.ศ. ๒๔๙๗ มาตราส่วน  
๑ : ๕๐,๐๐๐ ชุด WWS M 59 AMS 2 JAN 54 119 ภาพที่ ๘๙๘๘ และ ๘๙๘๙ (พร้อม Diapositive) 
  ๓.๓ แผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ (โดยประมาณ) ๑: ๔,๐๐๐ จํานวน ๑ ระวาง    
        - ระวาง 4934 IV 8016 
 ๔. อุปกรณ์และเครื่องมือในการอ่าน แปลฯ 
  ๔.๑ เครื่องหาตําแหน่งด้วยสัญญาณดาวเทยีม (GPS) ชนดิพกพา 
  ๔.๒ เครื่องมองภาพสามมิติ (Mirror Stereoscope) กําลงัขยาย ๘ เท่า 
  ๔.๓ เครื่องมองภาพสามมิติแบบพกพา (Pocket Stereoscope) กําลังขยาย ๔ เท่า 
  ๔.๔ โต๊ะแสง  
  ๔.๕ ปากกา เขียนแบบ ชุดเครื่องเขียนตัวอักษร ดินสอสเีขียนภาพ 
  ๔.๖ กล้องถ่ายรูปดิจิตอล 
 
 
 
 



๓๙ 

 

 
 ๕. บุคลากรผูป้ฏิบัติงานอ่าน แปลฯ 

จํานวน ๔ คน ได้แก่ 
๑. นายสิทธิพงศ์     พิฆาตไพรี  นายช่างสํารวจชํานาญงาน 
๒. นายชูลิต     วงศ์นาถลือชา  เจ้าหน้าที่แผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 
๓. นายเอกชัย     มหะพันธ์ุ  เจ้าหน้าที่แผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 
๔. นายเอกพล     ตันพรม  นักวิชาการภูมิสารสนเทศ  

 ๖.วิธีการดาํเนนิการอ่าน แปลฯ 
 ๖.๑ ตรวจสอบความถูกต้องและครบถ้วนของเอกสาร   
 ๖.๒ ทําการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ โครงการ WWS พร้อมฟิล์มขนาด ๙ X ๙ นิ้ว ปี พ.ศ. 
๒๔๙๗ บริเวณหนองน้ําสาธารณประโยชน์ “กลัดจิก” ตําบลกลัดหลวง อําเภอท่ายาง จังหวัดเพชรบุรี  
เพื่อดูร่องรอยการทําประโยชน์ที่ดิน โดยใช้โต๊ะแสง และเครื่องมองภาพสามมิติ (Mirror Stereoscope) ในการ
อ่าน แปลฯ ที่อยู่ในรูปแบบของฟิล์ม และใช้เครื่องมองภาพสามมิติแบบพกพา (Pocket Stereoscope) ในการ
อ่าน แปลฯ ที่อยู่ในรูปแบบของกระดาษอัดภาพ 
  ๖.๓ ถ่ายทอดรายละเอียดผลการอ่าน แปลฯ โดยเขียนขอบเขตรูปแบบการใช้ที่ดินพร้อมสัญลักษณ์ 
ลงบนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ ๑ : ๔,๐๐๐ รวมทั้งสิ้น ๑ ระวาง 
  ๖.๔ ตรวจสอบความถูกต้องในภาคสนาม โดยใช้ภาพถ่ายทางอากาศโครงการ WWS พร้อมฟิล์ม
ขนาด ๙ X ๙ นิ้ว ปี พ.ศ. ๒๔๙๗ ร่วมกับ เครื่องรับสัญญาณดาวเทียม (GPS) ในการค้นหาตําแหน่ง พร้อม
ถ่ายภาพบริเวณแปลงที่ดินและพื้นที่ใกล้เคียง เพื่อใช้ประกอบรายงาน 
  ๖.๕ คัดลอกรายละเอียดผลการอ่าน แปลฯ จากระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศลงบนแผ่นไข 
พร้อมคําอธิบายสัญลักษณ์  
  ๖.๖ เขียนรายงานผลการอ่าน แปลฯ  
 ๗. ระยะเวลาที่ใช้ในการดําเนินการอ่าน แปลฯ ในภาคสนาม  
  จํานวน ๑ วัน วันที่ ๑๒ มกราคม พ.ศ. ๒๕๕๕ 
 ๘. ค่าใช้จ่ายที่ใช้ในการอ่าน แปลฯ  ๘,๖๖๐ บาท 
 ๙. ผลการอ่าน แปลฯ 
  แผนที่ภูมิประเทศ ชุด L7017 มาตราส่วน ๑ : ๕๐,๐๐๐ แสดงพื้นที่ระวางมาตราส่วน ๑ : ๔,๐๐๐ 
และขอบเขตพื้นที่การอ่าน แปลฯ บริเวณหนองน้ําสาธารณประโยชน์ “กลัดจิก” ตําบลกลัดหลวง  อําเภอ-
ท่ายาง จังหวัดเพชรบุรี 
 



๔๐ 

 

 

 

    พ้ืนที่พิพาท 

    ขอบเขตระวางแผนที่ภาพถ่ายฯ มาตราส่วน ๑: ๔,๐๐๐ 

         ระวาง 4934 IV 8016 

 

 

  



 

 

ระวางแผนนที่ภาพถ่ายทาางอากาศมาต

๔๑

ราส่วน 1 : 4
 
4,000 พร้อมแผ่นไขแสดงผผลการอา่น แ

 

 

แปลฯ 



๔๒ 

 

 
  จากการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ โครงการ WWS บันทึกภาพฯ ปี พ.ศ. ๒๔๙๗ มาตรา

ส่วน ๑: ๕๐,๐๐๐ ชุด WWS M 59 AMS 2 JAN 54 119 ภาพที่ ๘๙๘๘ และ ๘๙๘๙ (พร้อม Diapositive) 

บริเวณหนองน้ําสาธารณประโยชน์ “กลัดจิก” ตําบลกลัดหลวง อําเภอท่ายาง จังหวัดเพชรบุรี พบว่า ในช่วงปี 

พ.ศ. ๒๔๙๗ สภาพพื้นที่มีลักษณะเป็นป่าไม่ผลัดใบ (F1) แหล่งน้ําธรรมชาติ (W1) และพ้ืนที่บางส่วนเป็นสัน

ทราย/หาด-ทราย (M402) ทุ่งหญ้าธรรมชาติ/ไม้พุ่ม (M1) พืชไร่ (A2) (ภาพที่ ๑) 

 

ภาพที่ ๑ การอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 

 

 

 

 

 



๔๓ 

 

 

ผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ ระวาง 4934 IV หมายเลข 8016 

สัญลักษณ ์ คําอธิบายสัญลักษณ์ เนื้อที่ (ไร่) 

A2 พืชไร่ 0.62 

F1 ป่าไม่ผลัดใบ 26.29 

M1 ทุ่งหญ้าธรรมชาติ / ไม้พุ่ม 4.48 

M402 สันทราย / หาดทราย 5.59 

W1 แหล่งน้ําธรรมชาติ 13.47 

 

  เมื่อออกปฏิบัติการตรวจสอบความถูกต้องของการอ่าน แปลฯภาคสนาม พบว่า สภาพโดยทั่วไป

ของพื้นเป็นที่ราบริมแม่น้ําเพชรบุรี ปัจจุบันไม่มีการทําประโยชน์บนพื้นที่ แต่ยังปรากฏร่องรอยการทํา

การเกษตรบนที่ดินจากลักษณะของการยกร่อง (ภาพที่ ๒ – ๕)  

 

 



๔๔ 

 

ภาพที่ ๒ 

 

 

ภาพที่ ๓  

 

 

ภาพที่ ๔ 



๔๕ 

 

 

ภาพที่ ๕  

  จากเรื่องเดิมกรณีมีการร้องเรียนว่ามีบุคคลบางกลุ่มบุกรุกที่สาธารณะ “กลัดจิก”โดยมีการถมดินจน

ไม่มีสภาพเป็นกลัด (หนองน้ํา) และได้เปลี่ยนเส้นทางน้ํา เพื่อครอบครองทําประโยชน์ส่วนตัว เมื่อเข้าตรวจ

รอบๆพื้นที่โดยให้ชาวบ้านชี้แนวเขตหนองน้ําสาธารณะแล้วบันทึกค่าพิกัดด้วยเครื่อง GPS จากภูมิประเทศ

จริง แล้วนํามาเปรียบเทียบกันระหว่างระวางภาพถ่ายทางอากาศ และ ภาพถ่ายดาวเทียม SPOT TM พบว่า

เมื่อ พ.ศ. ๒๔๙๗ บริเวณพื้นที่ไม่ได้มีลักษณะของหนองน้ําสาธารณะ แต่เป็นบริเวณของแม่น้ําเพชรบุรี  

(ภาพท่ี ๖) เมื่อเวลาผ่านแม่น้ํามีการเปลี่ยนทิศทางการไหลของน้ํา ทําให้มีตะกอนสะสมบริเวณพื้นที่พิพาท

จนเกิดเป็นที่งอก (ภาพที่ ๗) 

ภาพที่ ๖ ภาพถ่ายทางอากาศ



๔๖ 

 

 

 

ภาพที่  ๗ ภาพถ่ายดาวเทียม SPOT TM 

 

 

ภาพที่ ๘ การสอบถามข้อมูลจากชาวบ้านในพื้นที่เพื่อประกอบการอ่าน แปลฯ 

 

 



๔๗ 

 

  จากการสอบถามชาวบ้านในพื้นที่ใกล้เคียง ได้ข้อมูลจากนายยนต์ วงศ์สิงห์ อายุ ๕๒ ปี อาศัยอยู่
บ้านเลขที่ ๑๑๙ บ้านกลัดจิก หมู่ ๒ ต.กลัดหลวง อ.ท่ายาง จ.เพชรบุรี ซึ่งเป็นเจ้าของที่ดินข้างเคียง ได้ความ
ว่า ในอดีตบริเวณที่สาธารณประโยชน์มีลักษณะเป็นหนองน้ําขนาดเล็ก (กลัด) เมื่อมีตะกอนทรายมาทับถม
บริ เวณขอบหนองน้ํ ามากขึ้นทําให้น้ํ า ในหนองน้ํ าแห้ ง  ทําให้มีกลุ่ม บุคคลมาอ้างสิท ธ์ิบริ เวณที่
สาธารณประโยชน์โดยมีการถมดินจนไม่มีสภาพเป็นกลัด และเข้าทําประโยชน์ในพื้นที่ 
 ๑๐. เอกสารที่แนบมาเพื่อประกอบกับผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
  เอกสารแนบที ่๑ – จังหวัดเพชรบุรี หนังสือที่ พบ ๐๐๑๗/๑๙๘๐๘ ลงวันที่ ๘ ธันวาคม ๒๕๕๔ 
  เอกสารแนบที ่๒ - รายงานการประชุมของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ ครั้งที่  
๕/๒๕๕๔ วันที่ ๓๑ พฤษภาคม ๒๕๕๔ 

 
 

 
  



๔๘ 

 

๕.๓ พืน้ทีภ่าคตะวนัออกเฉียงเหนือ 

    บริเวณที่สาธารณประโยชน์ “ทําเลเลี้ยงสัตว์โคกหนองยางโลน” ตําบลเมืองแก และตําบลสนามชัย 
อําเภอสตึก จังหวัดบุรีรัมย์ 

  ๑. เรื่องเดิม 
จังหวัดบุรีรัมย์ แจ้งตามหนังสือที่ บร ๐๐๑๙/๕๖๔๑ ลงวันที่ ๓๐ มีนาคม ๒๕๕๓  

ขอให้อ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศบริเวณที่สาธารณประโยชน์ “ทําเลเลี้ยงสัตว์โคกหนองยางโลน” 
ตําบลเมืองแก และตําบลสนามชัย อําเภอสตึก จังหวัดบุรีรัมย์ เพื่อใช้ประกอบการพิสูจน์สิทธิการครอบครอง
ที่ดินของบุคคลในเขตที่ดินของรัฐ ซึ่งต่อมาได้มีการประชุมของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ ครั้ง
ที่ ๗/๒๕๕๓ วันที่ ๑๗ สิงหาคม ๒๕๕๓  มีมติที่ประชุมให้สํานักแก้ไขปัญหาการบุกรุกที่ดินของรัฐ เป็น
ผู้ดําเนินการอ่าน แปลฯ 
 ๒. วัตถุประสงค์ 
  เพื่อดูร่องรอยการทําประโยชน์เพื่อประกอบการพิสูจน์สิทธิฯ บริเวณที่สาธารณประโยชน์ “ทําเล-
เลี้ยงสัตว์โคกหนองยางโลน” ตําบลเมืองแก และตําบลสนามชัย อําเภอสตึก จังหวัดบุรีรัมย์ 
 ๓. เอกสารหลักฐานที่ใช้ประกอบการดําเนินการ เพื่อการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทาง- 
 อากาศ 
  ๓.๑ สําเนาแผนที่ภูมิประเทศ มาตราส่วน ๑: ๕๐,๐๐๐ ชุด L7017 ระวาง 5639 II  
  ๓.๒ ภาพถ่ายทางอากาศ ๙X๙ นิ้ว โครงการ WWS บันทึกภาพฯ ปี พ.ศ. ๒๔๙๗  มาตราส่วน  
๑:๕๐,๐๐๐ ชุด WWS M 86 AMS 21 JAN 54 119 ภาพที่ ๑๔๔๖๔, ๑๔๔๖๕ และ ๑๔๔๖๖ 
(พร้อม  Diapositive) 
  ๓.๓ แผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ (โดยประมาณ) ๑: ๔,๐๐๐ จํานวน ๔ ระวาง    
   - ระวาง 5639 II 2078, 2080, 2278, 2280 

 ๔. อุปกรณ์และเครื่องมือในการอ่าน แปลฯ 
  ๔.๑ เครื่องหาตําแหน่งด้วยสัญญาณดาวเทียม (GPS) ชนิดพกพา 
  ๔.๒ เครื่องมองภาพสามมิติ (Mirror Stereoscope) กําลังขยาย ๘ เท่า 
  ๔.๓ เครื่องมองภาพสามมิติแบบพกพา (Pocket Stereoscope) กําลังขยาย ๔ เท่า 
  ๔.๔ โต๊ะแสง  
  ๔.๕ ปากกา เขียนแบบ ชุดเครื่องเขียนตัวอักษร ดินสอสีเขียนภาพ 
  ๔.๖ กล้องถ่ายรูปดิจิตอล 
  
 



๔๙ 

 

 ๕. บุคลากรผู้ปฏิบัติงานอ่าน แปลฯ 
จํานวน ๔ คน ได้แก่ 
๑. นายไพฑูรย์     จันทร์ชวน           นักวิเคราะห์นโยบายและแผนชํานาญการ 
๒. นายชูลิต          วงศ์นาถลือชา       เจ้าหน้าที่แผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 
๓. นายมานพ     วุฒิกร        เจ้าหน้าที่แผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 
๔. นายเอกพล     ตันพรม  นักวิชาการภูมิสารสนเทศ 

 ๖. วิธีการดําเนินการอ่าน แปลฯ 
  ๖.๑ ตรวจสอบความถูกต้องและครบถ้วนของเอกสาร  
  ๖.๒ ทําการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ โครงการ WWS พร้อมฟิล์มขนาด ๙X๙ นิ้ว ปี พ.ศ. 
๒๔๙๗ บริเวณที่สาธารณประโยชน์ “ทําเลเลี้ยงสัตว์โคกหนองยางโลน” ตําบลเมืองแก และตําบลสนามชัย 
อําเภอสตึก จังหวัดบุรีรัมย์ เพื่อดูร่องรอยการทําประโยชน์ที่ดิน โดยใช้โต๊ะแสง และเครื่องมองภาพสามมิติ 
(Mirror Stereoscope) ในการอ่าน แปลฯ ที่อยู่ในรูปแบบของฟิล์ม และใช้เครื่องมองภาพสามมิติแบบพกพา 
(Pocket Stereoscope) ในการอ่าน แปลฯ ที่อยู่ในรูปแบบของกระดาษอัดภาพ 
  ๖.๓ ถ่ายทอดรายละเอียดผลการอ่าน แปลฯ โดยเขียนขอบเขตรูปแบบการใช้ที่ดินพร้อมสัญลักษณ์ 
ลงบนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ ๑: ๔,๐๐๐ รวมทั้งสิ้น ๔ ระวาง    
  ๖.๔ ตรวจสอบความถูกต้องในภาคสนาม โดยใช้ภาพถ่ายทางอากาศโครงการ WWS พร้อมฟิล์ม
ขนาด ๙X๙ นิ้ว ปี พ.ศ. ๒๔๙๗ ร่วมกับ เครื่องรับสัญญาณดาวเทียม (GPS) ในการค้นหาตําแหน่ง พร้อม
ถ่ายภาพบริเวณแปลงที่ดินและพื้นที่ใกล้เคียง เพื่อใช้ประกอบรายงาน 
  ๖.๕ คัดลอกรายละเอียดผลการอ่าน แปลฯ จากระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศลงบนแผ่นไข 
พร้อมคําอธิบายสัญลักษณ์  
  ๖.๖ เขียนรายงานผลการอ่าน แปลฯ  
 ๗. ระยะเวลาที่ใช้ในการดําเนินการอ่าน แปลฯ   จํานวน ๒๐ วัน ( ออกสนามระหว่างวันที่ ๗ - ๑๑  
มีนาคม ๒๕๕๔ ) 
 ๘. ค่าใช้จ่ายที่ใช้ในการอ่าน แปลฯ   ๒๖,๐๒๐ บาท 
 
 
 
 
 
 
 
 



๕๐ 

 

 
 ๙. ผลการอ่าน แปลฯ 
  แผนที่ ภูมิประเทศ ชุด L7017 มาตราส่วน ๑ : ๕๐ ,๐๐๐  แสดงพื้นที่ ระวางมาตราส่วน  
๑: ๔,๐๐๐ และขอบเขตพื้นที่การอ่าน แปลฯ บริเวณที่สาธารณประโยชน์ “ทําเลเลี้ยงสัตว์โคกหนองยางโลน” 
ตําบลเมืองแก และตําบลสนามชัย อําเภอสตึก จังหวัดบุรีรัมย์ 
 

 

 

   ขอบเขตระวางแผนที่ภาพถ่ายฯ มาตราส่วน ๑: ๔,๐๐๐ 

ระวาง 5639 II 2078, 2080, 2278, 2280 

 



 

 

๕๑ 

ระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศมาตราส่วน ๑: ๔,๐๐๐ พร้อมแผ่นใสแสดงผลการอ่าน แปลฯ บริเวณที่สาธารณประโยชน์  

“ทําเลเลี้ยงสัตว์โคกหนองยางโลน” ตําบลเมืองแก และตําบลสนามชัย อําเภอสตึก จังหวัดบุรีรัมย์ 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

๕๒ 

ระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศมาตราส่วน ๑: ๔,๐๐๐ พร้อมแผ่นใสแสดงผลการอ่าน แปลฯ บริเวณที่สาธารณประโยชน์  

“ทําเลเลี้ยงสัตว์โคกหนองยางโลน” ตําบลเมืองแก และตําบลสนามชัย อําเภอสตึก จังหวัดบุรีรัมย์ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

๕๓ 

ระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศมาตราส่วน ๑: ๔,๐๐๐ พร้อมแผ่นใสแสดงผลการอ่าน แปลฯ บริเวณที่สาธารณประโยชน์  

“ทําเลเลี้ยงสัตว์โคกหนองยางโลน” ตําบลเมืองแก และตําบลสนามชัย อําเภอสตึก จังหวัดบุรีรัมย์ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

๕๔ 

ระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศมาตราส่วน ๑: ๔,๐๐๐ พร้อมแผ่นใสแสดงผลการอ่าน แปลฯ บริเวณที่สาธารณประโยชน์  

“ทําเลเลี้ยงสัตว์โคกหนองยางโลน” ตําบลเมืองแก และตําบลสนามชัย อําเภอสตึก จังหวัดบุรีรัมย์ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



๕๕ 

 

จากการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ โครงการ WWS บันทึกภาพฯ ปี พ.ศ. ๒๔๙๗ มาตราส่วน 
๑: ๕๐,๐๐๐ WWS M 86 AMS 21 JAN 54 119 ภาพที่ ๑๔๔๖๔, ๑๔๔๖๕ และ ๑๔๔๖๖ (พร้อม 
Diapositive) บริเวณที่สาธารณประโยชน์ “ทําเลเลี้ยงสัตว์โคกหนองยางโลน” ตําบลเมืองแก และตําบลสนาม
ชัย อําเภอสตึก จังหวัดบุรีรัมย์ พบว่า ในช่วงปี พ.ศ.๒๔๙๗ สภาพพื้นที่ส่วนใหญ่เป็นพื้นที่เกษตรกรรม เช่น 
นาข้าว (A1) และการปลูกพืชไร่ (A2) สลับทุ่งหญ้าธรรมชาติและไม้พุ่ม (M1) นอกจากนี้ยังปรากฏพื้นที่ที่
เป็นป่าผลัดใบ (F2) และการตั้งถิ่นฐานบ้านเรือนของชาวบ้าน (U2) บ้างประปราย จากการออกปฏิบัติการ
ตรวจสอบความถูกต้องของการอ่าน แปลฯภาคสนาม พบว่า สภาพโดยทั่วไปบริเวณรอบๆหนองน้ํา
สาธารณประโยชน์ “หนองยางโลน” เป็นบ้านเรือนของชาวบ้านและพื้นที่ทําการเกษตรเต็มพ้ืนที่ โดยการ
เพาะปลูกส่วนใหญ่ได้แก่ นาข้าว ไร่อ้อย มันสําปะหลัง และยูคาลิปตัส  

 

                       รูปที่ ๑ นาข้าว                                        รูปที่ ๒ การปลูกอ้อย 

                

             รูปที่ ๓ การปลูกมันสําปะหลัง                                  รปูที่ ๔ การปลกูยูคาลิปตัส 



๕๖ 

 

 

   รูปที่ ๕ หนองยางโลน                    รูปที่ ๖ วัดสว่างอารมณ์ 

             รูปที่ ๗ บ่อน้ําเก่าที่อยู่ในเขตบริเวณวัด                            รูปที่ ๘ ต้นมะพร้าว 

                    

รูปที่ ๙ ต้นงิ้วเก่าที่ปรากฏในภาพถ่ายทางอากาศ         รปูที่ ๑๐ ต้นจามจุรีที่ปรากฏในภาพถ่ายทางอากาศ 



๕๗ 

 

 

   การสอบถามขอ้มูลจากชาวบ้านในพื้นที่เพื่อประกอบการอ่าน แปลฯ 

  จากการสอบถามชาวบ้านในพื้นที่ใกล้เคียง ได้ข้อมูลจากนายบุศร์ อินทร์ภูงา อายุ ๗๖ ปี อาศัยอยู่
บ้านเลขที่ ๓๐/๑ หมู่ ๑๖ ต.เมืองแก อ.สตึก จ.บุรีรัมย์ ได้ความว่า บริเวณพื้นที่เดิมเป็นป่าเบญจพรรณ 
หลังจากถางป่าแล้วจึงกลายสภาพเป็นป่าละเมาะ อีกทั้งยังมีการปรับสภาพพื้นที่เพื่อการทํานา และเพาะปลูก
ข้าวไร่ โดยขณะที่ทําการเริ่มถางป่านั้น นายบุศร์ มีอายุประมาณ ๗ ขวบหรือประมาณปี พ.ศ.๒๔๘๕ 
  นายคูณ นันทวงศ์ อายุ ๗๙ ปี อาศัยอยู่บ้านเลขที่ ๓๖ หมู่ ๑๖ บ้านยางโลน ต.เมืองแก เล่าว่า 
สภาพเดิมเป็นป่าหญ้าคาสลับกับไม้พุ่ม เมื่อครั้งที่เข้ามาต้ังถิ่นครั้งแรกเมื่อปี พ.ศ.๒๔๙๕ หรืออายุประมาณ 
๒๐ ปี มีการจับจองพื้นที่ของชาวบ้านเพื่อการเกษตร รายละ ๕ – ๑๐ ไร่ เพื่อเพาะปลูกปอ หม่อน ฝ้าย 
แตงโม ถั่วลิสง รวมถึงข้าวไร่ด้วย ทั้งนี้ได้ให้ข้อมูลเพิ่มเติมอีกว่าวัดยางโลนนั้นได้ถูกสร้างขึ้นพร้อมๆกับการต้ัง
หมู่บ้านยางโลนอีกด้วย  
  นายสิงห์  อ่อนกัณหา  อายุ ๘๒ ปี อาศัยอยู่ บ้านเลขที่ ๑๔๐  หมู่  ๗ ต .สนามชัย  เล่า ว่า  
ได้อพยพมาอยู่ในพื้นที่ขณะที่อายุได้ ๑๗ ปี หรือประมาณปี พ.ศ.๒๔๘๘ ขณะนั้นมีชาวบ้านอาศัยอยู่ในพื้นที่
นี้เพียง ๖ – ๗ ครอบครัว แล้วยังเล่าอีกว่า พ้ืนที่เดิมเป็นป่าทึบ โดยด้านทิศตะวันออกเป็นป่าดิบ ส่วนอีกด้าน
จะเป็นป่าหญ้าคา ต่อมาในช่วงปี พ.ศ.๒๔๙๘ เริ่มมีการถางป่าหญ้าคาเพื่อทําการเกษตร โดยมีการปลูกข้าว
ไร่ ปอ ฝ้าย ถั่วลิสง แตงโม และหม่อน โดยครอบครองพื้นที่รายละประมาณ ๓ – ๕ ไร่ 
 



๕๘ 

 

 ๑๐. เอกสารที่แนบมาเพื่อประกอบกับผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
  เอกสารแนบที่ ๑ - จังหวัดบุรีรัมย์ หนังสือที่ บร ๐๐๑๙/๕๖๔๑ ลงวันที่ ๓๐ มีนาคม ๒๕๕๓ 
  เอกสารแนบที่ ๒ - รายงานการประชุมของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ ครั้งที่ ๑/๒๕๕๓ 
วันที่ ๑๙ มกราคม ๒๕๕๓ 

 
  



๕๙ 

 

๕.๔ พื้นที่ภาคใต้ 

    พื้นที่พิพาท ตําบลนาเตย อําเภอท้ายเหมือง จังหวัดพังงา 

  ๑. เรื่องเดิม 
 สํานักงานอัยการจังหวัดพังงา ได้ส่งหนังสือของศาลจังหวัดพังงา ที่ ศย ๓๐๘.๐๑๑/๓๘๔๘ ลงวันที่ 
๑๔ กันยายน ๒๕๕๕ แจ้งคําสั่งให้คณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ ตรวจสอบและวิเคราะห์
ภาพถ่ายทางอากาศว่า ที่พิพาท ตําบลนาเตย อําเภอท้ายเหมือง จังหวัดพังงา ในระวางหมายเลข 4625 I 
2018 ปี พ.ศ. ๒๕๑๐, ๒๕๑๙, ๒๕๓๘, ๒๕๔๕ และ ๒๕๕๑ (ภาพถ่ายดาวเทียม) มีสภาพเป็นพรุ-
สาธารณประโยชน์หรือไม่ เพื่อใช้ประกอบการพิจารณาคดีแพ่ง หมายเลขดําที่ ๑๘๔/๒๕๕๔ ระหว่าง  
นางสุมิตรา อุดมทรัพย์ โจทก์ กรมชลประทาน ที่ ๑ กับพวกรวม ๒ คน จําเลย และให้ทํารายงานเสนอต่อ
ศาลภายใน ๓๐ วัน นับแต่ทราบคําสั่ง (สบร.รับทราบคําสั่งศาลเมื่อวันที่ ๑๙ กันยายน ๒๕๕๕) ซึ่งต่อมาได้มี
การประชุมของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ ครั้งที่ ๑๑/๒๕๕๕ วันที่ ๒๕ กันยายน๒๕๕๕ มีมติ 
ที่ประชุมให้สํานักแก้ไขปัญหาการบุกรุกที่ดินของรัฐ เป็นผู้ดําเนินการอ่าน แปลฯ  
 ๒. วัตถุประสงค์ 
  เพื่อตรวจสอบและวิเคราะห์ภาพถ่ายทางอากาศ บริเวณท่ีพิพาท ตําบลนาเตย อําเภอท้ายเหมือง 
จังหวัดพังงา ว่ามีสภาพเป็นพรุสาธารณประโยชน์หรือไม่ (เฉพาะในโครงการ ปี พ.ศ. ๒๕๑๐, ๒๕๓๘ และ
๒๕๔๕) 
 ๓. เอกสารหลักฐานที่ใช้ประกอบการดําเนินการ เพื่อการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 
  ๓.๑ สําเนาแผนที่ภูมิประเทศ มาตราส่วน ๑: ๕๐,๐๐๐ ชุด L7017 และชุด L7018 ระวาง 4625 I
  ๓.๒ ภาพถ่ายทางอากาศ ๙ X ๙ นิ้ว  
   - โครงการ VAP 61 บันทึกภาพฯ ปี พ.ศ. ๒๕๑๐ มาตราส่วน ๑ : ๕๐,๐๐๐ ชุด VI VAP- 
61 USN 4738 27 APR 67 ภาพที่ ๐๐๑ และ ๐๐๒ (พร้อมDiapositive) 
   - โครงการ LTP บันทึกภาพฯ ปี พ.ศ. ๒๕๓๘ มาตราส่วน ๑ : ๑๕,๐๐๐ ชุด LTP-11 RUN 
54B ROLL 197 24.01.95 1:15,000 ภาพที่ ๐๙๓ และ ๐๙๕ (พร้อม Diapositive) 
   - โครงการ MOAC (กระทรวงเกษตรและสหกรณ์ฯ) บันทึกภาพฯ ปี พ.ศ. ๒๕๔๕ มาตรา-
ส่วน ๑ : ๒๕,๐๐๐ ชุด MOAC BLOCK 7 RUN 3a ROLL 046 05-02-02 1:25,000 ภาพที่ ๐๑๓ และ 
๐๑๔ (พร้อม Diapositive) 
  ๓.๓ แผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ (โดยประมาณ) ๑: ๔,๐๐๐ จํานวน ๓ ระวาง    
   - ระวาง 4625 I 2018 (๓ ปีโครงการ) 
 ๔. อุปกรณ์และเครื่องมือในการอ่าน แปลฯ 
  ๔.๑ เครื่องหาตําแหน่งด้วยสัญญาณดาวเทียม (GPS) ชนิดพกพา 
  ๔.๒ เครื่องมองภาพสามมิติ (Mirror Stereoscope) กําลังขยาย ๘ เท่า 



๖๐ 

 

  ๔.๓ เครื่องมองภาพสามมิติแบบพกพา (Pocket Stereoscope) กําลังขยาย ๔ เท่า 
  ๔.๔ โต๊ะแสง  
  ๔.๕ ดินสอสีเขียนภาพ 
  ๔.๖ กล้องถ่ายรูปดิจิตอล 
 ๕. บุคลากรผู้ปฏิบัติงานอ่าน แปลฯ  
 จํานวน ๔ คน ได้แก่ 

๑. นายไพฑูรย์     จันทร์ชวน           นักวิเคราะห์นโยบายและแผนชํานาญการ 
๒. นายมานพ     วุฒิกร        เจ้าหน้าที่แผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 
๓. นายตระกูล     ภูมิพงศ์ไทย        เจ้าหน้าที่แผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ 
๔. นายเอกพล     ตันพรม  นักวิชาการภูมิสารสนเทศ 

 ๖. วิธีการดําเนินการอ่าน แปลฯ 
  ๖.๑ ตรวจสอบความถูกต้องและครบถ้วนของเอกสาร 
  ๖.๒ ทําการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ โครงการ VAP 61, LTP และMOAC (กระทรวง
เกษตรและสหกรณ์ฯ) พร้อมฟิล์มขนาด ๙ X ๙ นิ้ว ปี พ.ศ. ๒๕๑๐, ๒๕๓๘ และ ๒๕๔๕ บริเวณที่พิพาท 
ตําบลนาเตย อําเภอท้ายเหมือง จังหวัดพังงา เพื่อดูตรวจสอบและวิเคราะห์ภาพถ่ายทางอากาศ โดยใช้โต๊ะ
แสง และเครื่องมองภาพสามมิติ (Mirror Stereoscope) ในการอ่าน แปลฯ ที่อยู่ในรูปแบบของฟิล์ม และใช้
เครื่องมองภาพสามมิติแบบพกพา (Pocket Stereoscope) ในการอ่าน แปลฯ ที่อยู่ในรูปแบบของกระดาษ
อัดภาพ 
  ๖.๓ ถ่ายทอดรายละเอียดผลการอ่าน แปลฯ โดยเขียนขอบเขตรูปแบบการใช้ที่ดินพร้อมสัญลักษณ์ 
ลงบนระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ ๑ : ๔,๐๐๐ รวมทั้งสิ้น ๓ ระวาง    
  ๖.๔ ตรวจสอบความถูกต้องในภาคสนาม โดยใช้ภาพถ่ายทางอากาศโครงการ VAP 61, LTP และ
MOAC (กระทรวงเกษตรและสหกรณ์) พร้อมฟิล์มขนาด ๙ X ๙ นิ้ว ปี พ.ศ. ๒๕๑๐, ๒๕๓๘ และ๒๕๔๕ 
ร่วมกับ เครื่องรับสัญญาณดาวเทียม (GPS) ในการค้นหาตําแหน่ง พร้อมถ่ายภาพบริเวณแปลงที่ดินและพื้นที่
ใกล้เคียง เพื่อใช้ประกอบรายงาน 
  ๖.๕ คัดลอกรายละเอียดผลการอ่าน แปลฯ จากระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศลงบนแผ่นไข 
พร้อมคําอธิบายสัญลักษณ์  
  ๖.๖ เขียนรายงานผลการอ่าน แปลฯ  
 ๗. ระยะเวลาที่ใช้ในการดําเนินการอ่าน แปลฯ ในภาคสนาม   
  จํานวน ๑ วัน วันที่ ๖ พฤศจิกายน ๒๕๕๕ 
 ๘. ค่าใช้จ่ายที่ใช้ในการอ่าน แปลฯ   ประมาณ ๒๕,๙๗๐ บาท 
 
 



๖๑ 

 

 ๙. ผลการอ่าน แปลฯ 
  แผนที่ ภูมิประเทศ ชุด L7017 มาตราส่วน ๑ : ๕๐ ,๐๐๐ แสดงพื้นที่ระวางมาตราส่วน  
๑ : ๔,๐๐๐ และขอบเขตพื้นที่การอ่าน แปลฯ บริเวณที่พิพาท ตําบลนาเตย อําเภอท้ายเหมือง จังหวัดพังงา 
 

 

 

 ขอบเขตระวางแผนที่ภาพถ่ายฯ มาตราส่วน ๑: ๔,๐๐๐ 

    ระวาง 4625 I 2018 

    บริเวณแปลงพิพาท 

 

 

 

 



๖๒ 

 

ระวางแผนที่ภาพถ่ายทางอากาศ มาตราสว่น ๑ : ๔,๐๐๐ พร้อมแผ่นไขแสดงผลการอ่าน แปลฯ 
บริเวณที่พพิาท ตําบลนาเตย อําเภอท้ายเหมือง จังหวัดพังงา (โครงการ VAP61 ปี พ.ศ. ๒๕๑๐) 

 

 

 



๖๓ 

 

  จากการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ โครงการ VAP 61 บันทึกภาพฯ ปี พ.ศ. ๒๕๑๐ มาตรา-
ส่วน ๑ : ๕๐,๐๐๐ ชุด VI VAP 61 USN 4738 27 APR 67 ภาพที่ ๐๐๑ และ ๐๐๒ (พร้อม Diapositive) 
บริเวณที่พิพาท ตําบลนาเตย อําเภอท้ายเหมือง จังหวัดพังงา พบว่า ในช่วงปี พ.ศ. ๒๕๑๐ สภาพพื้นที่เกือบ
ทั้งหมดมีลักษณะเป็นป่าพรุ (F105) และพื้นที่บางส่วนที่ใช้เป็นพื้นที่เพาะปลูกไม้ผล (A4) และไม้ยืน (A3) 
ได้แก่ ยางพารา บ้างประปรายในพื้นที่  
 

 

 

ผลการอ่าน แปลฯ โครงการ VAP 61 ปี พ.ศ.๒๕๑๐ 

 

 



๖๔ 

 

 

 

ผลการอ่าน แปลฯ โครงการ LTP ปี พ.ศ.๒๕๓๘ 

 

ต่อมาในช่วงปี พ.ศ. ๒๕๓๘ เริ่มมีการใช้ประโยชน์ในพื้นที่มากข้ึน รุกล้ําเข้ามาในบริเวณที่
เคยเป็นป่าพรุทางด้านทิศเหนือและด้านทิศตะวันตก โดยมีการทําสวนยางพารา (A3) และปลูกไม้
ผล (A3) มากขึ้นต่อเนื่องมาจนถึงปี พ.ศ. ๒๕๔๕ ลักษณะการใช้ประโยชน์ที่ดินยังคงไม่แตกต่างกัน
มากนัก โดยมีการเพาะปลูกพืชไร่เพิ่มขึ้นมาบ้างเล็กน้อยทางทิศใต้ 



๖๕ 

 

 

 

ผลการอ่าน แปลฯ โครงการ MOAC ปี พ.ศ.๒๕๔๕ 

 

  จากการออกปฏิบัติการตรวจสอบความถูกต้องของการอ่าน แปลฯ ภาคสนาม พบว่า สภาพโดยทั่วไป 
ถูกขุดใช้เป็นอ่างเก็บน้ําของกรมชลประทาน กระทรวงเกษตรและสหกรณ์ (รูปที่ ๑ – ๔) แต่ยังมีสภาพของป่าพรุ
อยู่บ้าง เช่น ยังพบต้นกระจูด ต้นเสม็ด บ้างประปราย เป็นต้น (รูปที่ ๗ – ๑๐) โดยบริเวณใกล้เคียงยังคงมี 
การปลูกยางพาราเหมือนในอดีตอยู่เช่นเดิม (รูปที่ ๕ – ๖) 

 



๖๖ 

 

 

                                          

 

 รูปที่ ๓, ๔ สภาพพื้นที่ปัจจุบันเป็นอ่างเก็บน้ํา 

 

รูปที่ ๕ และ ๖ การปลูกกลา้ยางพาราและสวนยางพาราบริเวณใกล้เคียง 

รูปที่ ๑, ๒ สภาพพ้ืนที่ปัจจุบันเป็นอ่างเก็บน้ํา



๖๗ 

 

 

 

 

    รูปที่ ๙ และ ๑๐ สภาพของป่าเสม็ดและทีน่้ําท่วมถึง 

 

 

 

 

 

 

   
 

รูปที่ ๗ และ ๘ สภาพของป่าพรุเก่า

การสอบถามขอ้มูลจากชาวบ้านในพื้นที่เพื่อประกอบการอ่าน แปลฯ 



๖๘ 

 

 จากการสอบถามชาวบ้านในพื้นที่ใกล้เคียง ได้ข้อมูลจากนายจีน ซาและ อายุ ๖๒ ปี อาศัยอยู่บ้านเลขที่ 
๕๐/๓ หมู่ที่ ๗ ต.นาเตย อ.ท้ายเหมือง จ.พังงา ได้ความว่า ในสมัยก่อนนั้นบริเวณท่ีเป็นอ่างเก็บน้ําปัจจุบัน  
มีสภาพเป็นพรุ โดยเป็นป่าพรุจูด และต้นกระจูดที่ขึ้นมากในบริเวณนี้คือ กระจูดหนู อีกทั้งยังป่าเสม็ดและป่า
ผสมในบริเวณใกล้เคียง ไม่มีสภาพของนาข้าวแต่อย่างใด  
 ๑๐. เอกสารที่แนบมาเพื่อประกอบกับผลการอ่าน แปล ตีความภาพถ่ายทางอากาศ 

  เอกสารแนบที่ ๑ - ศาลจังหวัดพังงา ที่ ศย ๓๐๘.๐๑๑/๓๘๔๘ ลงวันที่ ๑๔ กันยายน ๒๕๕๕ 
 เอกสารแนบที่ ๒ - รายงานการประชุมของคณะอนุกรรมการอ่านภาพถ่ายทางอากาศ ครั้งที่ ๑๑/๒๕๕๕ 
วันที่ ๒๕ กันยายน ๒๕๕๕ 
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